
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 
2026

SALA DE ALIMENTACIÓN DE 
SUPERMERCADOS

gerflor.fr

IN
ST

RU
CC

IO
N

ES
 D

E 
IN

ST
AL

AC
IÓ

N



CREATION 70 MEGACLIC......................................................................................................................................................P.3
1. Ámbito de aplicación   e de uso de   .................................................................................................................................................................................................... p.4
2. Preparación del sustrato   .....................................................................................................................................................................................   p.5
3. Instalación   .......................................................................................................................................................................................................   p.6
4. Acabado y uniones ........................................................................................................................................................................................... p.8
5. Limpieza final y mantenimiento .................................................................................................................................................................. p.11
6. Sustitución de muebles      .......................................................................................................................................................................................   p.12
7. Sustitución de baldosas o tablones ................................................................................................................................................................. p.12
8. Soldadura en caliente   ....................................................................................................................................................................................   p.13
9. Alfombra de entrada con ROMAT GT ........................................................................................................................................................... p.13

IMPORTANTE: La información contenida en este documento es válida a partir del 19/11/2025 y está sujeta a cambios sin previo aviso. Dado que realizamos mejoras 
técnicas continuas, nuestros clientes deben consultar con nosotros si este documento sigue vigente antes de comenzar cualquier trabajo.

ÍNDICE



CREATION
70 MEGACLIC



PMO
[540V1 ]

4

CREATION 70 MEGACLIC

1. ÁMBITO DE USO

ÁREA DE VENTAS TIPO DE PRODUCTOS VENDIDOS EN ESTAS ÁREAS CONDICIONES

OCIO
Televisión, telefonía, informática de escritorio, papelería, libros, CD/DVD, 
videojuegos

NIÑOS Niñas y niños de 3 a 14 años, juguetes

BEBÉS Alimentación, higiene, accesorios, ropa y equipamiento para bebés

GUARDERÍA Servicios de guardería

SALUD Y BELLEZA Cuidado diario, maquillaje, tintes para el cabello, perfumes, joyería, salud 
y bienestar

MODA Ropa de mujer, de hombre, ropa interior

ALIMENTACIÓN Dulces, galletas, patatas fritas, conservas, productos orgánicos

LIMPIEZA DEL HOGAR Lavandería, productos de limpieza, productos multiusos, ambientadores, cubos 
de basura, artículos de mercería, cepillos

VINOS/LICORES Vinos/licores, champán

PRÁCTICOS Bricolaje, equipaje

MASCOTAS Comida y accesorios para mascotas, salud de las mascotas

-Tráfico peatonal
-Carros con ruedas
-Transpaletas manuales 
con carga máxima de 
700 kg

ARTÍCULOS PARA EL HOGAR Cocina, decoración, ropa de hogar

Comentarios
La CREATION 70 MEGACLIC debe fijarse cada 7 metros lineales con cinta adhesiva de doble cara Gerffor Fix and Free 740.
Se debe evitar sistemáticamente el uso de transpaletas eléctricas u otros equipos eléctricos.

INTRODUCCIÓN: CONDICIONES DE USO

RESISTENCIA A LA CARGA ESTÁTICA

PRESIÓN 
MÁXIMA

EQUIVALENTE PARA 
EQUIPOS DE 

MANIPULACIÓN 
MECÁNICA

CREACIÓN 70 
MEGACLIC <30 kg/cm²

< 200 kg / Rueda o 
punto de apoyo

La amplia gama de equipos de manipulación mecánica, armarios y 
limpiadores de suelos disponibles debe cumplir con diversos factores, 
tales como: tamaño y forma de las patas de los armarios, tipo y 
configuración de las ruedas de los vehículos (simples o dobles), su dureza, 
el sistema de manipulación mecánica y los sistemas de aceleración y 
frenado.

RESISTENCIA A CARGAS DINÁMICAS

Manutención

Carros con ruedas manuales, transpaletas manuales con una carga máxima de 700 kg



5

PMO
[540V1 ]

CREATION 70 MEGACLIC

  2.  PREPARACIÓN  DEL  SUSTRATO

2.1. REQUISITO DE PLANICIDAD

Planitud de la superficie <5 mm / 2 m y <1 mm / 20 cm

2.2. PREPARACIÓN DEL SOPORTE DE HORMIGÓN

2.2.1. Preparación mecánica
Las superficies deben prepararse con cuidado para eliminar cualquier suciedad, lechada, productos de curado o cualquier otro cuerpo 
extraño. Los procedimientos físicos deben basarse en el estado de la superficie, el área a preparar y su ubicación. Entre ellos se incluyen el 
granallado, el lijado, el esmerilado, el raspado o el chorro de arena con diamante. En todos los casos, el sustrato debe prepararse 
mecánicamente.

2.2.2. Tratamiento de juntas
• Juntas de construcción

Si la junta tiene una anchura inferior a 1 mm y está al ras, no es necesario 
tratarla. Si la junta tiene una anchura superior a 1 mm, se tratará de la misma 
manera que las fisuras.

• Juntas de contracción
Si tienen una abertura < 4 mm, no se tratan. Si tienen una abertura > 4 mm, se tratan con resina epoxi.

• Juntas de dilatación
Véase la sección 4. Acabado y unión

2.2.3. Tratamiento de grietas
En cualquier superficie, las grietas deben detectarse de antemano. No se requiere tratamiento si están al ras y el hueco es < 1 mm.

2.2.4. Tratamiento de protuberancias y depresiones
Lijado de protuberancias y limpieza con aspiradora industrial. Nivelación 
puntual de depresiones con sellador de suelos adecuado.

2.2.5. Nivelación
Es posible que sea necesario nivelar la superficie, especialmente cuando esta no sea lo suficientemente uniforme o se encuentre en malas 
condiciones. Se debe utilizar un compuesto nivelador cuyas especificaciones cumplan con los requisitos de uso. Si el contenido de humedad 
del sustrato se encuentra entre el 4 % y el 7 %, recomendamos el uso de selladores para exteriores (consulte a los fabricantes de 
selladores).

2.3. REVESTIMIENTO DE SUELO EXISTENTE

Importante: si más del 10 % del revestimiento de suelo existente está en mal estado:
- Retirada completa del revestimiento antiguo
- Recuperación del sustrato por cualquier medio mecánico.
- Aplicación de un compuesto alisador o mortero de reparación si es necesario

Recordatorio del requisito de planitud: uniformidad <5 mm/2 m y <1 mm/20 cm

CONDICIONES
Para instalar este revestimiento de suelo

Suelo de hormigón, hormigón pintado, compuesto 
nivelador, solera a base de cemento, solera a base de 
anhidrita (sulfato de calcio)

Sustrato a base de cemento: < 7 % CCM, 92 % HR - Sustrato a base de anhidrita:
< 1 %. Si es necesario, preparar el sustrato y aplicar un compuesto alisante para eliminar 
cualquier irregularidad

Baldosas cerámicas

Si las juntas de las baldosas tienen menos de 5 mm de ancho y menos de 2 mm de 
profundidad, y no hay irregularidades. De lo contrario, aplique un producto de 
rejuntado o un compuesto nivelador.
Retire las baldosas defectuosas o sueltas y rellene con compuesto nivelador o mortero de reparación. 
Limpie las baldosas con un limpiador a base de sosa, aclare con agua y seque.

Baldosas compactas de PVC/plástico semiflexibles 
encoladas

Si los defectos ocupan más del 10 % de la superficie, retire las baldosas defectuosas o sueltas y repárelas con compuesto nivelador o mortero de reparación. 
Limpie las baldosas con un limpiador a base de sosa, aclárelas con agua y séquelas.

Resina El sustrato se conserva si no hay levantamiento de la resina y los defectos son superiores al 10 % de la superficie. Tratar las grietas con huecos
>4 mm. Trate cualquier agujero o desconchón con un diámetro >10 mm utilizando una resina equivalente.

Revestimientos textiles para suelos (moquetas) / suelos 
textiles o de espuma
, laminados, linóleo, otras maderas y sustratos

Eliminación completa y preparación del nuevo sustrato

SOPORTE



PMO
[540V1 ]

6

CREATION 70 MEGACLIC

3. INSTALACIÓN

Temperatura ambiente de 
instalación Mínima: 15 °C

Colocación sobre cinta 
adhesiva de doble cara 

extragrande cada 7 metros 
lineales

3.1. CONDICIONES DE INSTALACIÓN

El revestimiento para suelos debe almacenarse en el lugar de destino al menos 24 horas antes de su 
colocación (temperatura mínima de colocación: 15 °C). Mezcle las lamas/baldosas de varias cajas de 
la misma serie para evitar diferencias de color.
Recordatorio: el sustrato debe estar seco, duro, perfectamente adherente, resistente, plano y libre de 
grasa, polvo y silicona.

3.2. DISPOSICIÓN DE LA SUPERFICIE

- Cada zona de venta se trata por separado.
- Las lamas/baldosas deben pertenecer al mismo lote.
- El contratista debe elaborar un plano de distribución que cumpla los siguientes requisitos:

• Las baldosas/lamas deben colocarse principalmente en la dirección del tráfico.
• En los extremos de las filas, la longitud de las tablas/baldosas debe ser > 25 cm.
• De una fila a otra, el desplazamiento entre las tablas debe ser > 25 cm.
• Las baldosas deben colocarse en juntas escalonadas (con un desplazamiento de media baldosa).
• En los bordes, la anchura de las tablas/baldosas debe ser > 1/3 de una tabla o 1/2 de una baldosa.

3.3. TRASLADO DE LA LÍNEA CENTRAL

Trace la línea central teniendo en cuenta un esquema de corte equilibrado a cada lado.

3.4. COLOCACIÓN DE LA CINTA DE DOBLE CARA

Se debe colocar una tira de cinta adhesiva de doble cara Fix and Free 740 cada 7 metros lineales en la dirección 
del tráfico.
Dependiendo de la naturaleza del sustrato, puede ser necesaria la aplicación de una imprimación 
según la siguiente tabla:

SOPORTE IMPRIMACIÓN TIPO DE ADHESIVO

Cemento hidráulico
Secado ≤ a 4 % de humedad (CCM)

Grip A 700 (Bostik), P121 / F78 / Seal Concrete 
(F BALL), TEC 049 (HB Fuller), ECO PRIM T 
(Mapei), PE360 (UZIN)

Fix&Free 740 
de Gerflor

F78 (F BALL)
EPOXY PE 470 (UZIN)

Fix&Free 740 
de GerflorCemento hidráulico Secado: 

Contenido de humedad entre 
el 4 % y el 7 % (CCM)

Imprimación asociada (véanse los datos técnicos) Adhesivo PU de 2 
componentes

Baldosas (juntas < 5 mm de 
ancho y < 2 mm de 
profundidad sin 
irregularidades)

No

Resina, revestimiento antiguo de 
PVC

Es necesario decapar para eliminar cualquier 
producto de limpieza

Fix&Free 740 
de Gerflor

> 15 °C < 26 °C
>59 °F <79 °F

20 °C / 68 °F

Antes de colocar el revestimiento del suelo, debe inspeccionarse 
para detectar cualquier defecto visual. En caso de detectar algún 

defecto visual, notifíquelo a GERFLOR y no comience a colocar el 
producto antes de recibir la aprobación de GERFLOR.
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Al aplicar la imprimación, siga las recomendaciones del fabricante (consulte la ficha técnica). Desenrolle la cinta adhesiva 
de doble cara Fix and Free 740, alisándola con una espátula.
Precaución: el lado altamente adhesivo (protegido) nunca debe quedar sobre el sustrato.
El papel protector se retirará gradualmente a medida que se coloquen las tablas/baldosas en esta zona.

3.5. SITUACIONES ESPECÍFICAS QUE REQUIEREN UNA ADHESIÓN TOTAL

3.5.1. Zonas de tráfico intenso
En zonas de tráfico intenso (salidas/entradas, zonas de giro estrechas...), es necesario aplicar Fix and Free 740 en toda la superficie afectada 
antes de colocar las lamas/baldosas.

3.5.2. Zonas con luz solar directa
En zonas expuestas a la luz solar directa o sometidas a importantes variaciones de temperatura, se recomienda pegar las lamas/baldosas con 
cola PU bicomponente o cola híbrida.

BOSTIK CEGECOL MAPEI UZIN F BALL

KR 430* F 49Encolado delante de
Zona soleada o en 

zona sometida a
a variaciones de 

temperatura
>20 °C (mirador...)

STIX P956*
STIX H900 Resist+

SOL UR* CEGE 
HYBRID XTREM ADESILEX 

G 19*

KE68
Adhesivo 
híbrido 
simple

componente

Adhesivo híbrido 
de dos 

componentes (PSA) 
Adhesivo sensible a 

la presión* PU de 2 componentes

3.6. INSTALACIÓN

3.6.1. Colocación de tablones
Hay dos métodos posibles:

1.ºmétodo:
• Alinee las juntas cada tres filas. Desplace cada fila un tercio de la longitud de una baldosa/tabla.
• En los extremos de las filas, la longitud de las tablas debe ser siempre > 25 cm.

2.ºmétodo:
• Instalación con «juntas ocultas». En este caso, desplace las tablas al menos 25 cm y 

comience la siguiente fila con el recorte de la última tabla de la fila anterior.
• La longitud y el escalonamiento de las tablas deben ser > 25 cm.

En cualquier caso, el ancho de la tabla en los bordes de la habitación debe ser >1/3 de una tabla.

3.6.2. Colocación de baldosas

• Las baldosas deben colocarse en juntas escalonadas (desplazadas medio azulejo).
• En los extremos de las filas, la longitud de las baldosas debe ser superior a 25 cm.
• En los bordes de la habitación, la anchura de las baldosas debe ser > 1/2 baldosa.

3.7. CORTES (INSTRUCCIONES, HERRAMIENTAS, ETC.)

- Los cortes periféricos se realizan utilizando el método de solapamiento, dejando un espacio de expansión perimetral de 5 mm alrededor de 
los bordes y de cualquier objeto fijo.

- Corte con un cúter:
• Marque la superficie de la baldosa/tabla con una cuchilla recta.
• Doble la baldosa/tarima para romperla.
• Elimine las rebabas con una cuchilla en forma de gancho.

- Nunca deje lengüetas en las baldosas/tablas periféricas.
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76

5,2  8,4

0505 26,5

3.8. CONDICIONES DE ENCAJE (INSTRUCCIONES, HERRAMIENTAS, ETC.)

- Compruebe que no haya rebabas en la ranura mecanizada antes de realizar el enclavamiento.
- Localice la ranura opuesta a la lengüeta.
- Encaje las baldosas/tablones golpeando con un mazo sintético, comenzando por el ancho.

Herramientas necesarias:
Cúter - Cinta métrica - Regla 
metálica - Rodillo metálico
- Martillo de goma - 
Rodillo LVT-Clic

4. ACABADOS Y UNIONES

4.1 - RODAPIÉS

Si el revestimiento se coloca antes de los zócalos, GERFLOR recomienda utilizar zócalos tipo Vynaflex o Gerflor 
Flexible para el acabado del suelo y la pared.
En trabajos de renovación o si ya se han instalado zócalos, GERFLOR recomienda el uso de un cuarto de 
círculo sobre zócalos de madera o masilla para evitar cualquier penetración de agua.

4.2 - JUNTAS DE DILATACIÓN DE HORMIGÓN

Juntas a ras: Es adecuado el perfil CJ 20-5 suministrado por Romus o equivalente.
Juntas con perfil superpuesto: el perfil se coloca sobre el revestimiento del suelo y se fija solo por un lado.

4.3 - Rampa de PVC de 6 mm

Esta rampa se puede instalar sobre baldosas, 
hormigón, resina y suelos de PVC.
Consulte las instrucciones de instalación [512] Rampa de PVC de 6 mm para tráfico intenso

4.4 - PERFIL DE ACABADO METÁLICO

• Instale el perfil de acabado GTI 0505 asegurándose de que quede fijado a 5 cm de los bordes
• Los tornillos y tacos de acero inoxidable se suministran con los perfiles

Tornillo TFZ 4x50 mm y taco 6x30 mm 

Tornillo TFZ Ø 4 mm y longitud 50 mm 

Taco Ø 6 mm y longitud 30 mm

Perfil de 3 metros de largo con 9 orificios avellanados pretaladrados 
de 4,3 mm de diámetro.
La distancia entre los orificios es de 313 mm. 
El primer orificio está a 90 mm del extremo. 
Los orificios se desbarban después de 
perforarlos.

Perfil de esquina preformado
Embalaje: 4
Se suministra con 8 tornillos, 8 tacos y 4 conectores
Dimensiones: 180 x 180 mm

110
70

6

Martillo de goma Ref. 
94964 de Romus

1513

180
90°±2°

180
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4.5 - MARCOS DE PUERTAS

- Utilice tijeras para inglete para cortar alrededor de las bases de los marcos de las puertas y las zonas de difícil acceso

Tijeras con guía de inglete 
Referencia: Romus: 93415 / 
Janser: 237 530 000

Cizalla de alta palanca
Referencia:
Janser: 262 284 000

4.6 - ALREDEDOR DE LOS PILARES

El espacio libre de 5 mm en los bordes 
debe rellenarse con masilla de polímero 
MS. Este relleno puede cubrirse con un 
zócalo rígido o flexible.

4.7 - A LO LARGO DE LOS BORDES DE 
LAS PAREDES

El espacio libre de 5 mm en los bordes 
debe rellenarse con masilla de 
polímero MS. Este relleno puede 
cubrirse con un zócalo rígido o flexible 
encolado.

Sin zócalo Con zócalo nuevo

Con zócalo existenteCon zócalo nuevoA lo largo del borde de la pared

4.8 - CREATION 70 MEGACLIC JUNCTION

GTI Max Connect: Corte las colas de milano. Instale una tira 
de Fix and Free 740 en la unión debajo de las baldosas GTI, 
de modo que la mitad de la tira quede debajo del GTI. La 
segunda mitad quedará debajo de las tablas. Retire el papel 
protector.
Creation 70 Megaclic: Corte las lamas (retire siempre el 
clic vertical) e instálelas, dejando un espacio máximo de 1 
mm entre ellas y las baldosas GTI. Ranure, suelde con 
varilla de soldadura CR50 y recorte según nuestras 
instrucciones de instalación.

Adhesivo de doble cara 
superponiendo los dos materiales En cruz

Adhesivo de doble cara 
que se superpone a los dos 
materiales

A lo largo

Soldadura en caliente CR 50 Soldadura en caliente CR 50

4.9 - EXTENSIÓN EN CREACIÓN 70 MEGACLIC

1. Preparación de tablones/baldosas ya 
colocados Retire el perfil de acabado.
Retire la última fila.
Si la parte A es visible en la penúltima fila, córtela 
cuidadosamente. Limpie el subsuelo.

Aplique la masilla 
en la junta de la 
baldosa y 0,5 cm 
más alrededor de 
ella.

CLICGAEMGTI MAXMEGACLICGTI MAX

P
IL

A
R

P
IL

A
R
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2. Instalación de nuevas tablas/baldosas

Coloque la cinta adhesiva de doble cara Fix and Free 740 de manera que se superponga 
al revestimiento antiguo y al nuevo.

Primera fila: Coloque la parte B de las nuevas tablas/baldosas a lo largo de la fila ya 
instalada, dejando un espacio máximo de 1 mm. Ranuree, suelde con varilla de 
soldadura CR50 y recorte según nuestras instrucciones de instalación.

Nota: Siga el mismo procedimiento cuando el suelo ya instalado sea Creation 70 Clic.

arale cdobdevoesidhA
rialesmatedoslosdonienrpoupes

Soldadura en caliente CR50

Posible a lo largo / a lo largo

4.10 - UNIÓN CON BALDOSAS DE DISEÑO
Dado que las baldosas de diseño tienen un grosor diferente (8 mm), es necesario utilizar un perfil decreciente de 2 mm (ref. 04906512).
- Corte los revestimientos del suelo con cuidado (elimine las colas de milano y los clics).
- Aplique una tira de Fix and Free 740 en la unión, de modo que quede debajo de ambos revestimientos para suelos.

- Instale el perfil reductor a lo largo de toda la unión, de modo que quede debajo de Creation 70 Megaclic y se mantenga en su sitio gracias al Fix and Free 
instalado previamente.

- Cubra el perfil decreciente con fijación y precortado libre al ancho del perfil (2,5 cm) y retire la película protectora.
- Coloque los recubrimientos, dejando un espacio máximo de 1 mm entre ellos para la soldadura en caliente.
- Realice una ranura y suelde con una varilla de soldadura CR50 y recorte según nuestras instrucciones de instalación (véase PMO [501]).

Perfil decreciente (ref. 04906512) Sección transversal de la unión (antes de la soldadura)

A lo largo Transversal

CLICGAEM MEGACLIC
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5. LIMPIEZA FINAL Y MANTENIMIENTO
La puesta en servicio puede realizarse inmediatamente después de la instalación del revestimiento del suelo, sin embargo, deben tenerse 
en cuenta los siguientes puntos:

- El revestimiento del suelo debe limpiarse una vez finalizados los trabajos de instalación, pero no antes de 24 horas después.
- Elimine todo el polvo y los restos con una escoba y una aspiradora industrial.
- Lave el suelo con una fregadora eléctrica y un detergente alcalino.
- Aclarar con agua limpia para eliminar cualquier resto de detergente.
- Deje secar.

Nota: NO UTILICE DEMASIADA AGUA EN EL SUELO para evitar el riesgo de que el agua se filtre entre las baldosas.

Datos de contacto de los fabricantes
FREGADORAS
TENNANT TIPO 500 NILFISK TIPO BA651
KARCHER TIPO B60W HAKO TIPO TB70
ACABADOS Imop TIPO XL
PRODUCTOS QUÍMICOS DOSIFICACIÓN / DETERGENTES
FABRICANTE MANTENIMIENTO INICIAL / 

PROFUNDO
MANTENIMIENTO RUTINARIO

ROCHEX Roctonic Boosté (3 %) Roctonic Boosté (1 %)
KIEHL Dopomat Intenso (2 %) Dopomat I (0,3 %)
ECOLAB Neomat A (2-3 %) Magic Maxx (1 %)
TANA Tanex Trophy (10 %) Tanex Trophy (1-2 %)
NILFISK J25 Multi (10 %) Quick Fresh (3-5 %)
KARCHER RM 69 ASF (10 %) RM 69 ASF (0,5-1 %)

Si tiene alguna pregunta, no dude en ponerse en contacto con nuestro departamento técnico. 11

    Mante nimient o 
inicial o profund o

Mantenimient
o

Barrido Véase la 
tablao
Dosis :

 + 
Disco rojo 3M o 

equivalente
Disco de 

melamin
a

Fregadora

Escobilla de goma Linatex
Véase la 
tabla

+ + + &

Disco de 
melamina: solo 
agua

Carro de limpieza + Aplicador + Almohadilla roja o almohadilla de melamina + 
Escobilla de goma

m

Ver tabla

 + 
Disco rojo 3M o 

equivalente
Dosificaci
ón:Fregadora

Escobilla de goma Linatex

Véase la 
tabla

+ +

Carro de limpieza + Aplicador + Paño de microfibra

Acabado

Fregado

FRECUENCIA: Diariamente

• Barrido
• Limpiar con la fregadora-secadora 

(asegurarse de que la 
aspiración funcione 
correctamente).

• Trabaje en tiras, superponiendo las líneas
• Complete la limpieza a lo largo de los 
expositores utilizando un aplicador 
plano equipado con un paño de 
microfibra

Cepillo

Mantenimie
nto rutinario

Barrido

Acabado

Fregado

FRECUENCIA: Según sea necesario

• Barrido
• Limpiar con la fregadora-secadora 

(asegurarse de que la aspiración esté 
desactivada) y dejar actuar el producto 
durante unos 2

minutos
• Trabaje en franjas, superponiendo las líneas

• Complete la limpieza a lo largo de las 
vitrinas con el cepillo de fregar

y la almohadilla roja.
• Limpie la solución residual con una 

escobilla de goma en las zonas inaccesibles 
para la

fregadora-secadora
• Limpie con la fregadora-secadora y 

aspire
O

• Barrer
• Protocolo de acabado

• Limpiar con la fregadora-secadora + 
disco de melanina a baja 
velocidad

Cepilla
r

Métodos de limpiezaProductos de limpiezaEquipo utilizado
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6. SUSTITUCIÓN DE MUEBLES

- La sustitución de las vitrinas (vacías o llenas) y otras unidades debe realizarse colocando primero tablas deslizantes para evitar dañar 
el revestimiento del suelo flotante.

- Ni los instaladores ni los fabricantes aceptarán ninguna responsabilidad por los daños causados al revestimiento del suelo por la 
sustitución de muebles.

7. SUSTITUCIÓN DE BALDOSAS O LAMINAS

7.1 - En caso de daños (arañazos) o rotura de la lengüeta (lado pequeño) de una o varias tablas:

Lados pequeños rotos

Retire las tablas con cuidado1:

Aplique tiras adhesivas de doble cara2:

Vuelva a colocar las tablas
Tabla nueva

3:

- Marque la dirección de colocación de las tablas/baldosas
- Desenganche en ángulo el lado de la tabla/baldosa que tiene la parte B arriba con una cuchilla recta.
- Desenganche completamente la lama/baldosa deslizando con cuidado un destornillador entre las partes A y B.
- Desenganche todas las tablas/baldosas que se vayan a sustituir.
- Limpie el subsuelo y aplique cinta adhesiva de doble cara en el lugar donde se van a sustituir 

las tablas.
- Sustituya la primera fila de tablones/baldosas con la parte A de la lengüeta previamente cortada.
- A continuación, coloque las otras tablas/baldosas encajándolas.
- Termine las filas con nuevas tablas/baldosas

Si es necesario soldar, consulte nuestras directrices de instalación PMO [501].
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EQUIPO NECESARIO:
Cuchillo con hoja recta / Escuadra / Regla / Cinta métrica / CORDEX / Sierra 

circular EXAKT tipo DC170 (ref. ROMUS: 93891) Destornillador Torx T10

7.2 - SI ES NECESARIO SUSTITUIR UNA TABLA

- Determine la dirección de instalación atornillando un tornillo en el ángulo de la 
tabla/baldosa dañada para encontrar la parte B que se desengancha fácilmente (o 
córtela con una cuchilla recta).

- Complete el desenganche deslizando un destornillador entre las partes A y B
- Limpia la superficie y coloca cinta adhesiva de doble cara.
- Coloque la nueva tabla/baldosa con la parte A de la lengüeta previamente cortada

o

8. SOLDADURA EN CALIENTE

Colocación sobre cinta adhesiva de doble cara que soldadura en caliente.
Metodología para la soldadura en caliente: véanse las instrucciones de instalación PMO [501] Soldadura de baldosas y rollos

9. ALFOMBRILLA DE ENTRADA CON ROMAT GT

Instrucciones de instalación: véase PMO [509] Kit Romat GT
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Le recomendamos que mantenga un stock «de reserva» de 
tablones o baldosas para posibles sustituciones y para evitar 
diferencias de color.


